
Entrevistador: Listo, eh… ¿David cuál fue la causa de su amputación? 

Entrevistado: Mina. Mina antipersona. 

Entrevistador: Mina… ¿y es amputado por debajo de rodilla?  

Entrevistado: Si señora, por debajo de rodilla. 

Entrevistador: ¿y en qué lado presenta la amputación? 

Entrevistado: Miembro inferior derecho. 

Entrevistador: ¿derecho? Y ¿hace cuánto fue la amputación?  

Entrevistado: eso fue el 5 de..., eh, perdón, el 8 de abril del 2005, osea que hace 16 años 

Entrevistador: 16 años. Si señor. Y cuénteme, después de la amputación, ¿Cuándo tuvo su primera 

prótesis?  

Entrevistado: La tuve… ya para noviembre del 2005 ya estaba caminando con prótesis  

Entrevistador: Noviembre del 2005… ósea… más o menos…  

Entrevistado: Entre 8 meses… / 

Entrevistador: Si, entre 8 y 9 meses. Y cuénteme ¿esa prótesis de donde la tuvo? 

Entrevistado: del hospital militar. 

Entrevistador: Del hospital militar, y luego de esa prótesis ¿Cuántas ha tenido? 

Entrevistado: Eh… digamos que el sistema de salud me la renueva cada 3 años. 

Entrevistador: ¿se la relevan cada 3 años? 

Entrevistado: Si señora. 

Entrevistador: ¿en dónde? 

Entrevistado: En el hospital militar. 

Entrevistador: ¿todas han sido del hospital militar? 

Entrevistado: No porque tuve una, la que ustedes me regalaron de Kmina porque en ese tiempo 

yo no, digamos que no me… no me, hubo un cambio como de… prótesis de la cual yo no me 

adapté a la del hospital militar y entonces cuando me salió la de la fundación la tuve 

aproximadamente por 2 años y medio. 

Entrevistador: ¿Y esa fue como el número que más o menos? Ósea, usted tuvo primero la del 

hospital militar. 

Entrevistado: Eso fue para el año…. ¿2000… mmm 2008? ¿O 2009? 

Entrevistador: ¿Osea que primero tuvo la del hospital militar y de ahí pasó a la de Mahavir?  



Entrevistado: Si, si, primero tuve, dos y... para la segunda del hospital militar digamos que ya no 

me, no me acostumbré mucho, entonces ya utilicé fue la de la fundación. 

Entrevistador: ¿A ya, ósea que la de la fundación fue su tercera prótesis por decirlo así? 

Entrevistado: Sí, prácticamente sí. 

Entrevistador: ¿y luego volvió a las del hospital militar? 

Entrevistado: Si, luego ya volví a las del hospital militar.  

Entrevistador: David usted me puede contar un poquito ¿qué fue…? ¿Qué sintió usted que le 

impidió adaptarse a esa segunda prótesis que le ofreció el hospital militar? 

Entrevistado: No sé, de pronto el cambio de materiales, de pronto… de pronto más falta de 

terapia, de pronto… de pronto… si, esencialmente fue eso. 

Entrevistador: Listo, ¿se acuerda más o menos de que material era? ¿Qué me dice pues como el 

cambio de material? 

Entrevistado: Mm… creo que era en resina. 

Entrevistador: Okey. Y ¿Cómo llegó usted a la corporación Mahavir? 

Entrevistado: No me acuerdo, yo no me acuerdo. Me acuerdo como fue que me contactara con 

ellos. 

Entrevistador: ¿Okey, pero usted siempre ha vivido por… pues por allá en pasto? 

Entrevistado: No, yo vivo aquí hace 3 años. Yo vivía en ese tiempo en Bogotá. Creo que alguien de 

la institución del ejercito me contactó con ustedes. 

Entrevistador: ¡Ah! Ya. Bueno, no hay problema. Eh… de pronto... entonces usted me dice que... 

¿la que tiene en estos momentos es también del hospital? 

Entrevistado: Si, claro, también del hospital. 

Entrevistador: ¿hace cuánto tiempo la tiene? 

Entrevistado: Esta ya… ya cumplió, este año hace como 3 meses que me la cambiaron 

Entrevistador: Ah… bueno, ¿David usted de pronto ahora por WhatsApp, si le queda fácil, me 

puede enviar fotos de la prótesis que tiene en estos momentos? 

Entrevistado: Si claro, sí, sí. Me escribe un mensajito y yo te la... 

Entrevistador: Si, yo le escribo un mensajito desde este mismo número, eh… recordándole para 

que me mande foticos por favor para yo mirar cómo es la prótesis. Eh, bueno, ¿David, usted a que 

se dedica? 

Entrevistado: Yo, yo pues ya soy pensionado del ejército, a veces hago labores del campo, a 

veces… eh..., digamos que yo soy independiente, pero digamos que de todas las actividades pues 

principalmente yo vivo de la pensión de invalidez del ejército. 



Entrevistador:¿De la pensión de invalidez del ejercito? Si. 

Entrevistado: Si, si, del ministerio de defensa.  

Entrevistador: Pero entonces bueno, digamos que el proyecto en el que yo estoy en estos 

momentos está más enfocado como al sector agrícola o agropecuario, usted me dice pues que 

hace algunas labores en el campo, entonces… / 

Entrevistado: / si claro porque pues yo… eh… en Boyacá pues mi papá tiene finca, igual aquí en 

pasto, mi suegro también tiene finca entonces eh, digamos que voy… a veces, digámoslo, le 

desyerbo la finca, eh… le ayudo con las labores que estén dentro de mi alcance a mi… a mi suegro, 

igualmente cuando voy a Boyacá pues también… también le colaboro a mi padre.  De por sí, eh, 

con esta pandemia pues pasé una temporada muy larga en la finca ahorita, entonces en la finca 

uno hace cualquier actividad agrícola o, o… ganadera porque se vive en realidad del campo. 

Entrevistador: Le entiendo. Entonces pues ya aclarando este punto, don David, lo que necesito 

hoy es que usted me describa por favor las actividades que usted realiza como en un día normal 

eh… cuando está en la finca. 

Entrevistado: Ah sí, pero en, en, en, en… en un día normal cuando está en la finca de pronto haya, 

digamos que uno se levanta muy temprano a diferencia de en la ciudad, porque pues en la finca 

hay actividades que requieren pues primeros (9:54) – el campo. pues de pronto atender a los 

animales, digamos que tener los perros, los gatos, tenemos que ir a un ordeño, sacamos leche, 

eh... digamos que en, en, en, la parte de pues de ordeño no me meto mucho, pero si ayudarles a 

organizar al ganado, como te dije, hay conejos, hay perros, hay gallinas, que requieren la atención 

(10:21) inmediata de uno, ¿sí? Posteriormente, pues ya uno… antes de pasar al desayuno uno ya 

ha hecho mil..., un pocotón de actividades que son primarias en el campo y que debe hacerlo 

como primera medida. Posteriormente pues ya uno pasa a lo que es el desayuno y ya hace 

cualquier otra actividad de campo, entonces, puede ser que a veces hay... resultan de pronto 

actividades de jardinería, en el campo resultan muchas actividades de jardinería, de pronto ir a ver 

un animalito que está enfermo o mi papá va a ordeñar, o acompañarlo a él… me gusta mucho la… 

también la reforestación, me gusta sembrar arboles… / 

Entrevistador: / ¿la que? ¿la reforestación? O ¿Qué?, no le entendí bien. 

Entrevistado: Si, la reforestación. Me gusta sembrar árboles y arborizo la finca. 

Entrevistador: Le entiendo, Siga. 

Entrevistado: y, así pues, digamos que las actividades no son tan rutinarias como en la ciudad, de 

pronto un día se hace una cosa… de pronto otro día se dedica a hacer otra cosa, de pronto un día 

están cosechando --- en la casa, entonces están cosechando papa, eh… otra semana por ejemplo 

estamos sembrando, entonces de pronto uno eh… hace las actividades de pronto de regar una 

semilla, de –- pa regar el abono, todas las cositas como que muy, muy, muy sencillas y que no 

requieren mucho esfuerzo  

Entrevistador: Okey, sencillas y que no… ¿Cuándo me dice “no requieren mucho esfuerzo” a que 

se refiere con ese esfuerzo? 



Entrevistado: De pronto a no estar mucho tiempo de pie, a no alzar nada..., a no hacer un..., 

digamos que no hacer mucha… mucha fuerza excesiva que me indique de pronto a no no… 

digamos, a no caminar por un terreno muy… muy agreste, entonces son pues como las 

limitaciones que uno tiene. 

Entrevistador: Don David no le entendí muy bien, ¿a no caminar por un terreno muy qué? 

Entrevistado: Muy agreste, digamos muy quebrado, eh… muy empinado… que tenga mucha 

piedra, que le impida la locomoción a uno  

Entrevistador: Listo, me dijo también eh… de la carga. Mas o menos ¿Cuánto siente usted que 

puede cargar sin sentir como ese esfuerzo que me esta mencionando? 

Entrevistado: Si, mira uno puede alzar mucho, por ejemplo, en el muslo uno puede descargar, lo 

que carga uno, lo normal. El problema es hacer un desplazamiento cargando con algo pesado, eso 

no lo puede hacer, no lo puede hacer porque pues, forza mucho la prótesis, entonces un 

desplazamiento de aquí a 100 metros, con un bulto, bulto de abono no puede hacerlo porque 

fuerza mucho la prótesis y le duele en el muñón. 

Entrevistador: Le duele en el muñón, ¿más o menos cuanto pesa ese bulto de abono del que me 

está hablando? 

Entrevistado: 50 kilos. 

Entrevistador: 50 kilos, ah bueno. Eh… si usted me dice, yo entiendo que las actividades no son 

muy rutinarias y que todo es como por..., dependiendo en la época en la que estén. 

Entrevistado: Si, exactamente. 

Entrevistador: Eh… me hablaba pues de la papa, ¿aparte de la papa que otro cultivo ha trabajado? 

Entrevistado: Eh… hemos trabajado también..., de pronto tomate de invernadero, eh, también 

cultivos de cebolla de…, cebolla de bola, entonces/ 

Entrevistador:¿la que llamamos de huevo? ¿La redonda? Si. Si, cebolla de bola…  entonces 

principalmente papa, tomate de invernadero y cebolla de bola. 

Entrevistado: Si, hemos (14:19). 

Entrevistador: Okey, eh... digamos que aparte, ¿digamos que usted en la parte de siembra 

también hace lo que es el arado? ¿el abono?  

Entrevistado: No, no, el arado no. Digamos que actividades muy, muy sencillas, como te digo, que 

no requieran de esfuerzos supremos sino y tampoco le... digamos que eh… que le requieran estar 

mucho tiempo de pie. 

Entrevistador: Que no esté mucho tiempo de pie. osea que, eh… ¿el arado principalmente es 

porque se está mucho tiempo de pie? o ¿por qué otra cosa siente que es una actividad difícil? 

Entrevistado: Si, son dos cosas, estar mucho de pie todo el tiempo, como para alzar..., alzar una 

cosa al cuerpo con un desplazamiento, un desplazamiento con mucho peso. 



Entrevistador: ¿Un desplazamiento con mucho qué? Qué pena, es que no le estoy entendiendo 

muy bien. 

Entrevistado: Con mucho peso. 

Entrevistador:¿con mucho peso? 

Entrevistado: Si señora. 

Entrevistador: ¿Y en este caso sería que? ese peso sería como qué? ¿es abono? ¿o…? 

Entrevistado: (15:26- 15:37) 

Entrevistador: Okey. Eh… bueno, entonces usted me dice que el arado no tanto, ¿el abono sí? 

Entrevistado: Si. 

Entrevistador: Listo, y en la parte de la siembra como tal, pues eh… de los 3 cultivos que usted me 

dijo ¿participa en la siembra de ellos o no?  

Entrevistado: Si, sí, digamos que sí, claro. 

Entrevistador: Bueno, eh… eh, ¿riega los cultivos? 

Entrevistado: Si, algunas veces sí. Mas que todo como cuando en un tiempo eran cultivos de..., 

digamos que, un riego automático. Por lo que no requería tanto esfuerzo. 

Entrevistador: ¿Automático? ¿Eso es como con… como esos aspersores de agua?  

Entrevistado: Si, no, donde uno de pronto requiere abrir una llave, un registro. 

Entrevistador: Y ya está como la tubería eh… 

Entrevistado: (16:37) Exacto 

Entrevistador: Ya le entendí. Y en la parte… ¿fumigación? 

Entrevistado: No, eso si no.  

Entrevistador: Listo. ¿Por qué no? ¿por la bomba? O por… 

Entrevistado: Exactamente, sí, y por mucho tiempo de pie. 

Entrevistador: Mucho tiempo de pie y el peso de la bomba, ¿cierto? 

Entrevistado: Si y de por sí hay que caminar harto. 

Entrevistador: Okey y en la parte de la… ya de la recolección de la cosecha ¿también participa? 

Entrevistado: Si, pero digamos que ya son..., como te dije, limitando la actividad, de pronto 

llevando un costal, estar pendiente de que más necesita, de pronto cosas ---. Digamos cosas que 

no sean de, de, de directamente de cargar bultos ya no las puedo desarrollar  

Entrevistador: Osea que es como usted dándole apoyo a otra persona? 

Entrevistado: ¡si! Si, más o menos eso, se limita a eso 



Entrevistador: Ah bueno, osea, este tipo de actividades son como acompañado por otra persona, 

como... listo. Y en la parte de distribución de esa, esa cosecha, en el empaque o en el transporte 

¿interviene? 

Entrevistado: No, no, no ya. 

Entrevistador: Listo. Don David, bueno, usted me estaba hablando también de la parte de los 

animales. 

Entrevistado: Si. 

Entrevistador: Qué pues, con los conejos... ¿Qué hace con los conejos? ¿por ejemplo? 

Entrevistado:Con los conejos, sobre todo que les recojo un poquito de hierba, darles alimento, 

todo, todo. 

Entrevistador: y ¿el alimento de ellos es pesado? O ¿cómo los alimenta? 

Entrevistado: No, no, no. Digamos que es una actividad que yo puedo desarrollar plenamente. 

Entrevistador: ¿la puede desarrollar o no la puede desarrollar? 

Entrevistado: Si la pude desarrollar (18:30) digamos ---. 

Entrevistador: Ah bueno ¿y con las gallinas? 

Entrevistado: ((18:36 – 18:44) No pero –- actividades --- cultivo, entonces, ya --- no puede ---. 

Entrevistador: Okey, y con esos animales también les tiene que limpiar como... eh... pues el 

establo, pues el corral, la parte donde están. 

Entrevistado: Si, si claro, pero son actividades pues digamos que ya no requieren demasiado 

esfuerzo. 

Entrevistador: Ah bueno, esas actividades si las realiza usted. 

Entrevistado: Si claro. 

Entrevistador: ¿las gallinas son ponedoras? 

Entrevistado: Si, si, ponedoras. Pero digamos que no son tan, tan tecnificado, pues digamos que 

son más como criollas, como digamos que no requieren tanta atención 

Entrevistador: Si señor. Entonces ¿usted igual puede pues como recoger diario los... los huevos? 

Bueno... Aparte de eso, digamos en el mantenimiento de la finca... eh... digamos de pronto en lo 

que es el alambrado...  

Entrevistado: No, no, esas actividades ya no las hago. 

Entrevistador: ¿la guadaña tampoco...? 

Entrevistado: No, tampoco. 

Entrevistador: Listo, lo de cargar bultos me dijo que no... ¿de pronto montar a caballo?  



Entrevistado: Si, sí, claro, sí. De pronto si lo he realiza... lo he realizado, digamos que no es a 

menudo, pero si lo he realizado por trocha. 

Entrevistador: Okey, ¿monta a caballo más como por paseo o también por actividades 

relacionadas con el ganado? 

Entrevistado: No, no... más por paseo, más recreativo. 

Entrevistador: Más recreativo, listo. Me dijo que el ordeño ¿a veces? ¿cierto? ¿Qué fue lo que me 

dijo del ordeño? 

Entrevistado: No, muy rara vez, muy rara vez porque pues, eso requiere que uno esté..., digamos 

que esté, por ejemplo, con las piernas dobladas y eso no da... no da para, para, para... (20:32) es 

un poco incómodo. 

Entrevistador: Como... ¿se refiere a que... como cuando se sienta como en el banquito? 

Entrevistado: Estar agachado o tener flexionadas las piernas. Por mucho tiempo 

Entrevistador: Entiendo ¿qué tiene que doblar mucho la rodilla? 

Entrevistado: ¡Exactamente! tener la rodilla..., tener flexionadas las piernas y la rodilla en esa 

posición por un largo periodo digamos más de 30 segundos ya le incomoda a un... ya le incomoda 

a uno (20:57) 

Entrevistador: Más de 30 segundos, me puede explicar un poquito ¿en qué parte siente esa 

incomodidad? ¿Cuándo...? 

Entrevistado: En la punta del muñón, digamos que la punta del muñón ya comienza a hacer 

presión la prótesis hacia arriba 

Entrevistador: ¿Cuándo me dice la punta del muñón es como la parte más baja del muñón? 

Entrevistado: Si, en la parte, en la parte más baja que es donde están las terminaciones nerviosas 

y es una parte muy sensible. 

Entrevistador: Y digamos que en las, en los laterales o en la parte de atrás ¿siente esa 

incomodidad? 

Entrevistado: No, no, no, no la incomodidad siempre se va a sentir en la punta del muñón porque 

pues ahí fue donde quedaron las terminales nerviosas. 

Entrevistador: Si, las terminaciones nerviosas. Don David, cuénteme, la protes... pues usted 

ahorita me va a mandar fotos, pero ¿la prótesis que usted tiene ¿como funciona? ¿es de contacto 

total? ¿es con liner? 

Entrevistado: Si, esa es con liner, es de contacto total con liner. 

Entrevistador: ¿y tiene, y tiene...? ¿es como un tubito después del socket? 

Entrevistado: Si, pero... después del socket es como un pie de tubo, la cadera y el pie rígido, pero, 

pero, pero digamos que por, por cuestiones de estética entonces le colocan la espuma.  



Entrevistador: Si, le ponen la espuma como para... para simular más el pie, pero digamos que es 

más un tubito porque la de.../ 

Entrevistado: / si claro, es con tubo, si, si, es con tubo. 

Entrevistador: A diferencia que la de, de la de Mahavir que ese si era... / 

Entrevistado: / si, era digamos que enterita hasta abajo. 

Entrevistador: Exacto, sí. Quería como tener esa claridad. Eh... para saber cómo estamos eh... don 

David cuénteme que... ¿de pronto que diferencias percibió usted entre esta prótesis que tiene 

ahora o estas prótesis que ha tenido últimamente del hospital militar y la que tuvo con Mahavir 

Kmina? 

Entrevistado: Mm... pues con la mahavir pues, era un... un sistema diferente, un sistema diferente 

pero que yo me adecué, me adecué y le puse buena, buena... buena confiabilidad, a pesar de que 

digamos... eh... prácticamente en una o dos veces que me la... me la... me la... adecuaron. Pero me 

quedaba muy bien y, y, y.… le pude dar buena usabilidad 

Entrevistador: ¿Cuánto tiempo duró con esa prótesis? 

Entrevistado: Como dos años creo que me duró, sí. 

Entrevistador: ¿y durante esos dos años le funcio... pues, se sintió cómodo con ella? 

Entrevistado: Si, si, si, precisamente por eso fue que la utilicé, porque me sentí, me sentí cómodo 

con ella. 

Entrevistador: ¿y qué diferencias siente usted pues como en cuanto a comodidad... o en cuanto a 

características, entre esa que tuvo de mahavir y estas que ha tenido del hospital? 

Entrevistado: Osea, en el hospital, pues, como le digo, cada... digamos cada prótesis, cada prótesis 

que le dan a uno, digamos que es diferente, el pie es diferente, “ahorita le vamos a entregar un pie 

noseque, vamos a entregar un pie...”, digamos que la marca del pie --- el pie tuyo, por ejemplo, 

ahora me entregaron una muy buena que es una de otto bock y fibra de carbón, pero digamos 

que... / 

Entrevistador: / ¿es uno de Otto bock? 

Entrevistado: Si, de Otto bock. 

Entrevistador: Okey, si, le entiendo. 

Entrevistado: Entonces, digamos pues que, que ya para digamos que la diferencia, si hay una 

diferencia porque yo me acomodé a la de mahavir, pero... pero pues ya para digamos que... notar 

una diferencia clara en estos momentos tocaría que volver a utilizarla, pero para ese tiempo, 

notablemente me pareció mejor la de mahavir, porque en ese tiempo yo me, me... me adecué a 

ella, mientras que no podía adecuarme a la del hospital, me molestaba. 

Entrevistador: Le entiendo, usted me dijo que pudo haber sido por falta de terapia, ¿cierto?  

Entrevistado: Si. 



Entrevistador: Bueno, eh... don David eh, usted me dijo... bueno, mmm... a ver yo le hago otra 

pregunta por aca.... usted de pronto en alguna de esas actividades que me ha mencionado ¿ha 

utilizado alguna otra ayuda como un bastón? ¿una muleta? 

Entrevistado: No, no, no, no, no... no digamos que no, que después de que yo comencé a caminar 

todo con prótesis... no, no he... no he vuelto a utilizar lo que son bastones, ni muletas, no, ni 

caminadores ni nada de esas vainas. 

Entrevistador: ¿para ninguna actividad? ¿o hay alguna actividad, así sea esporádica en la que la 

use? 

Entrevistado: No, no, para ninguna. 

Entrevistador: Listo ¿o cuando tiene que caminar largos... largas distancias?  

Entrevistado: No, no, no, fijate porque desde que sea un terreno, digamos como que un poquito 

plano, de pronto la prótesis se le dificulta a uno es en terreno que son de tipo de descenso sí, sí, sí 

es más difícil caminar en un terreno pendiente que en un terreno... que un terreno plano. En 

terreno de descenso ese si es muy incómodo digamos para uno caminar. 

Entrevistador: Don David no le entendí bien la palabra. ¿el terreno que es cómo? ¿es difícil de 

caminar? 

Entrevistado: El terreno cuando uno va en descenso, descenso, yo voy... / 

Entrevistador: / ¡Ah! Cuando va descendiendo en pendiente. Ya le entendí. 

Entrevistado: Pero que uno va es subiendo o va, o va... si va en terreno plano no tiene ningún 

problema. 

Entrevistador: ¿osea, el problema es más descendiendo? 

Entrevistado: Jm. 

Entrevistador: Don David con esta prótesis que usted me dice que tiene un pie de Otto bock 

¿también se le dificulta andar por los terrenos irregulares? 

Entrevistado: Pues digamos que... la he sentido mejor, la he sentido mejor, pero de todos modos 

siempre será, yo pienso que la prótesis será difícil, siempre será difícil caminar por un terreno 

irregular. 

Entrevistador: Entiendo, y.... usted me dice que que esta la tiene hace 3 meses? ¿Este... pero ese 

pie de Otto bock también lo tenía la prótesis anterior? 

Entrevistado: Si, pero es diferente, digamos que... la movilidad y como se forma el aparato 

ortopédico como la dinámica del pie es distinta, osea, digamos que al transferir la fuerza del pie es 

diferente. 

Entrevistador: ¿este tiene más movilidad? 

Entrevistado: Si, tiene más movilidad. 



Entrevistador: Okey. ¿para qué actividades usted de pronto no utiliza la prótesis? ¿en qué 

momento se la quita? 

Entrevistado: Para dormir, no más. 

Entrevistador: ¿para dormir nada más? ¿De pronto para bañarse? 

Entrevistado: Para dormir, para bañarme, de resto la utilizo para toda actividad. 

Entrevistador: Ah bueno, don David, ¿usted de pronto se baña en ríos? O... 

Entrevistado: Si, pero, cuando vamos digamos que a un rio... una piscina, me he metido al mar, 

me he metido sin prótesis. 

Entrevistador: ¿sin prótesis? 

Entrevistado: Si porque, pues las indicaciones que le dan a uno pues es que trate de no mojar la 

prótesis porque es una prótesis digamos que..., por ejemplo, la espuma, la espuma se moja y 

digamos que se va deteriorando, mucho menos del agua del mar pues obviamente porque pues el 

agua del mar es muy dañina para los materiales de la prótesis. 

Entrevistador: Aja. Y esa, ¿esa cubierta de la prótesis se le deteriora muy fácil? ¿o también le dura 

los 3 años que... que es el tiempo en cambiársela? 

Entrevistado: ¿la espuma? 

Entrevistador: Si la espuma. 

Entrevistado: La espuma es como lo primero que se deteriora, entonces uno tiene que pues 

arreglarla un poquito y.… y cuidarla, uno la cuida con una buena media, la tiene con buena media 

entonces pues --- sin problema, el problema es cuando queda descubierta ya se comienza a 

romper, pero pues eso depende más del cuidado que uno le dé. 

Entrevistador: ¿más o menos cuanto le dura? 

Entrevistado: ¡no! A mí me duró la pasada por ahí unos 3 años, pero estaba ya deteriorada. 

Entrevistador: Okey, ¿pero en qué momento se le empieza a deter...? Pues osea, yo sé que le 

sigue funcionando, pero ¿en qué momento se le empieza como a deteriorar? ¿más o menos en 

cuánto tiempo? 

Entrevistado: (29:38 – 29:42) 

Entrevistador: ¿al año y medio más o menos? 

Entrevistado: Si. 

Entrevistador: Bueno, eh... don David, eh... Usted me dijo, pues ya me dijo lo del terreno 

inclinado... ¿de pronto como le va cambiando en hierba alta? 

Entrevistado: Eh... bien, bien, bien... no, no, no... Tengo problema. 

Entrevistador: ¿en terreno pantanoso? O ¿barro? 



Entrevistado: En el terreno pantanoso es difícil pues porque la prótesis se ensucia, entonces uno 

no quiere que la prótesis se ensucie porque son elementos que usted utiliza todos los días, todos 

los 365 días del año, entonces digamos que si hay una dificultad ahí. 

Entrevistador: Okey. ¿en carretera destapada? 

Entrevistado: ¡No!, en carretera destapada no tiene problemas, el problema es en terreno 

pantanoso sí. 

Entrevistador: Ah bueno, y usted me dijo que ¿en terreno como empedrado?  

Entrevistado: Si, obviamente en terreno que tenga muchos obstáculos sí. Digamos que de pronto 

unas escaleras no, pero si un empedrado si es dificultoso. 

Entrevistador: Bueno, eh... Don David ¿usted ha tenido problemas con el sistema de suspensión? 

Es decir, donde se... donde se... donde se une el muñón al socket. 

Entrevistado: Eh... pues es que ahí es donde uno por lo general pues tiene problemas, si... yo me 

amputé en el año 2016 y tuve una infección ahí. 

Entrevistador: ¿una infección? ¿Pero de pronto que la prótesis se le zafe con facilidad? 

Entrevistado: ¿Cómo me dijo? 

Entrevistador: Que la prótesis se le zafe o se le afloje. 

Entrevistado: No, no no. 

Entrevistador: ¿no? Bueno. ¿Problemas con el sudor? 

Entrevistado: ¿con el que? 

Entrevistador: Con el sudor. 

Entrevistado: de que... ¿me repites nuevamente? 

Entrevistador: Sudor. Que le sude mucho el muñón. 

Entrevistado: ¡Ah! Si, sí. pero a veces le toca a uno..., inclusive un día me..., creo que hasta me 

llegó a salir un hongo precisamente por el sudor y me tocó utilizar neofungí. 

Entrevistador: Ya... y mientras que... le sanaba ese hongo ¿seguía con la prótesis o le tocaba 

quitársela? 

Entrevistado: No, no, no, seguía, únicamente... --- hongos, porque la neofungina es muy buena, y, 

y, y... me apliqué la neofungina inclusive porque tenía ya un olor muy feo, entonces y digamos que 

la solución fue la neofungina 

Entrevistador: Y ¿de pronto se le ha ampollado? O... ¿se le ha ampollado el muñón? 

Entrevistado: No. Solamente me dio una infección 

Entrevistador: Ah... Bueno, ¿entonces no ha tenido problemas asociados al clima? ¿al calor? ¿a la 

lluvia? 



Entrevistado: No, fíjate que no, he estado en todos los climas y no he tenido ese problema, no he 

tenido ese problemas. Con los cambios del clima no me afectan para nada el muñón. 

Entrevistador: Porque usted es más como de climas fríos ¿cierto? 

Entrevistado: Si, pero también he estado en climas calientes y no, digamod que no me han 

afectado. 

Entrevistador: ¿Ah bueno, eh... de pronto la prótesis le ha presentado polvo o suciedad causada 

por ella misma? Pues ¿Qué se le oxiden los tornillos? O ¿Qué le suelte como algún polvito? 

Entrevistado: No, no, no, la verdad no me he dado cuenta. No he percibido eso 

Entrevistador: Listo, don David, ¿ha tenido inconvenientes para sentarse en un vehículo? 

Entrevistado: Si, a veces si, por lo que... como te digo, en la posición de la prótesis como te digo, 

yo tengo el pie estirado. En cambio, hay muchos vehículos de esos de servicio público a mí me 

tocaba, son un poco incómodos, entonces digamos que le toca flexionar mucho la rodilla a uno y 

se cansa. 

Entrevistador: Okey... ¿le han tocado viajes muy largos? O ¿Cómo al cuanto tiempo siente usted 

que se cansa en esos vehículos? 

Entrevistado: Pues es que depende de todo lo que le digo, del tipo de vehículo, entonces si es muy 

incómodo uno a los 5 minutos ya está pidiendo cambios, pero depende de la comodidad, pero si 

uno está --- y tiene el pie un poquito estirado porque hay que estirarlo. 

Entrevistador: Digamos que se te incomoda más como ¿en un bus...? O ¿en un taxi? O ¿cómo en 

qué tipo de vehículos?    

Entrevistado: Digamos que en el servivio público se pone un poco incómodo. 

Entrevistador: Listo. 

Entrevistado:  Algunos, pues porque hay otros que también son cómodos. 

Entrevistador: Ah bueno, don David ¿problemas para arrodillarse? 

Entrevistado: Si, arrodillarse digamos que es incómodo y es difícil. 

Entrevistador: ¿Qué siente? 

Entrevistado: mjm. 

Entrevistador: ¿Qué siente para... cuando se arrodilla? 

Entrevistado: Pues un poquito de dolor en el muñón, porque ---. 

Entrevistador: Okey, ¿en el muñón también en la parte de abajo? ¿o en otra parte? 

Entrevistado: Si, si, no, en el muñón, la parte más sensible es la punta del muñón. 

Entrevistador: Listo. Eh... ¿usted se ha puesto de cuclillas? 



Entrevistado: No, no puedo, la verdad no puedo. Me duele mucho el muñón porque... está 

apoyado a la liner, entonces uno flexiona y digamos que esto no va a  ---. 

Entrevistador: Le entiendo. Don David, de pronto usted desea agregar algún comentario sobre 

problemas o necesidades que usted sienta que debamos de tener en cuenta para la mejora de las 

prótesis y sobre todo pues como en este sector eh... agropecuario. 

Entrevistado: No, no, no. 

Entrevistador: algo que usted de pronto pensando, diga “¡ve que bueno! De pronto si la prótesis 

tuviera esto... o que... fuera un poquito más de esta forma...” algo que de pronto haya pensado 

alguna vez 

Entrevistado: De pronto un forro contra la humedad... o ¿algo así? 

Entrevistador: ¿un foro para la humedad? 

Entrevistado: Si, claro.  

Entrevistador: Le entiendo don David, eso es todo, muchísimas gracias por... por todo. ¡ah! Don 

David, yo le iba a preguntar, ¿usted fue del ejercito? O ¿Por qué tiene relación con el hospital 

militar?  

Entrevistado: Pues porque yo... yo soy pensionado del ejército. 

Entrevistador: Ah... ya, ¿la... el accidente con la mina fue estando en el ejercito?  

Entrevistado: Si, en servicio. 

Entrevistador: Ya le entiendo, ah bueno don David, no eso es todo, muchísimas gracias por el 

tiempo y por la atención prestada y por toda la información que me dio.  

Entrevistado: A usted. 

Entrevistador: Bueno, que esté muy bien. 

Entrevistado: Hasta luego.  

Entrevistador: Hasta luego. 

 


